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Biser je kao uresni predmet poznat, kažu neki, 
još iz prethistorijskoga doba. Posve sigurno, da 
su ga stari Egipćani poznavali, a kod Rimljana 
je bio vrlo cijenjen. Biser ne spada u rudne dra- 
gulje: dijamante, rubine, safire i smaragde i dr., 
nego se vadi iz školjaka bisernica, ali postaje 
također i u drugim nekim mekušoima. Uz školj- 
ke bisernice dolaze biseri i u drugim školjkama 
kao u periski, dagnji, školjkaši te u puževima 
krilašu, puzlatki, volku i drugima. 

Riječna bisernica živi u gorskim potocima i 
rijekama Evrope, Azije i Amerike, a bisernice 
morske uz obale Indijskog i Tihog oceana, Crve- 
nog mora i Perzijskog zaljeva, na Malajskom 
arhipelagu, osobito na Ceylonu, na obalama 
Australije i Japana te na obalama srednje Ame- 
rike. 

Daguljar kod bisera pita samo za veličinu, 
boju, sjaj i prelijevanje, te prema tome usta- 
novljuje cijenu. Prirodopisac istražuje, kako i 
gdje se stvara biser te kako je sastavljen. Biseri 
dolaze uvijek u mekušcima ili u samome plaštu 
ili između plašta i ljušture, odnosno kućice. O 
postanku su radi toga nastala dva mišljenja. Je- 
dni misle, da strana tjelešca, pijesak i slično, 
kada dođu na plašt, nadražajem dovode do izlu- 
čivanja bisera. Drugi opet misle, da izlučivanje 
uzrokuju nametnici, sitni crvići, koji nadražuju 
plašt i dovode do izlučivanja. Međutim u Kini 
meću u riječne bisernice nesamo zrnca pijeska 
nego i sitne predmete kao Budine kipove, koje 
poslije nekog vremena izvade prevučene bise- 
rom. Urođenici uz obale Indijskog oceana rone 
velikom vještinom i iznose školjke bisernice. 
Kako se tim načinom tamane školjke, u najno- 
vije je vrijeme uređeno, da se školjke pregle- 
davaju rentgenovim aparatom i biseri vade samo 
tamo, gdje su dosta veliki, a druge se bacaju 
natrag u more. 

Po svome sastavu biser sliči sedefu, koji je sa- 
stavljen od tri sloja. Jedan je sloj, periostrakum, 
sastavljen od organske tvari konhiolina, drugi je 
prizmatski sloj sastavljen od kalcijeva karbonata 
(vapna), a treći od tankih ljuščica, to je t. zv. 
sedefasti sloj, koji je najvažniji za prelijevanje 
boja. Biser ne mora imati ovako redom pore- 
dane slojeve, nego mogu da se nepravilno izmje- 
njuju, mogu biti različne debljine, a neki mogu 
da posve manjkaju. Iako su pravi biseri dosta 
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otporni prema kiselinama i dosta tvrdi, ipak ne 
treba da se izlažu utjecaju kiselina i udarcima. 

Najviše se cijene bijeli i sivi biseri sa lijepim 
prelijevanjem boja, ali su u cijeni i žućkastocr- 
veni iz perisaka, nježno ružičasti iz krilaša i ze- 
leni iz puzlatke, naprotiv manje su vrijedni bi- 
jeli iz dagnje, jer nemaju sjaja, i porculansko 
bijeli iz školjkaše. Osim boje i sjaja te prelije- 
vanja boja o cijeni odlučuju veličina i oblik. 
Dragi su biseri najviše okrugli ili ovalni, ali se 
nađu i duguljasti i zašiljeni na jednoj strani. Sa 
lijepim prelij evom boja dosta su cijenjeni već 
oni od 40 do 50 karata, računajući karat sa 
205,3 mgr., a prava su rijetkost oni od 80, 100 i 
125 karata. Cijena raste nerazmjerno prema ve- 
ličini. Uzmimo, da jedno-karatni biser prve vrste 
stoji 50 Din, takav će biser od 5 karata stajati 
50 X 5 X 5 X 8, t. j. 10.000 dinara. 

Biseri mogu »oslijepiti«, t. j. izgube sjaj i 
postanu mutni, pa treba paziti, da nijesu na 
vlažnom ni na odviše suhome mjestu, da u zraku 
oko njih nema ugljične kiseline. Čim se biser 
skine, nakon što je nošen, treba ga istrti mekom 
krpom namočenom u malo mlake vode ili alko- 
hola, a zatim metnuti zamotan u mekano sukno. 

Odvajkada su se izrađivale imitacije bisera. 
Pravljene su od slomove kosti, jantara, kovina, 
alabastra i drugih tvari. Najobičnija jeftina imi- 
tacija je od stakla, koje je prevučeno s jedne 
strane ekstraktom iz ljusaka riba bjelica. 

Čini se međutim, da ne će uskoro trebati više 
praviti imitacije, koje ne mogu nadoknaditi 
pravi biser nikada u punom značenju. Profesor 
bonskog sveučilišta dr Themal našao je naime 
način, da se za kratko vrijeme dobiju pravi bi- 
seri tako, da se njihovo' rastenje prouzroči ne- 
kim tehničkim pomagalima. No on ne uzima 
školjke ni puževe nego sleđeve (haringe). Po- 
sebni preparat — sastav je njegova tajna — 
ubrizga se sleđevima iza škrga. Iza toga se sle- 
đevi stave u vodu sa 2% broma i osvjetljuju 
parazra'kama. Po prilici iza sat i pol do dva sata 
razvijen je iza škrga pravi biser preko normalne 
veličine. Sleđevi se sada u posebnim sandučićima 
za mrijestenje ubiju Karweloviim zrakama i bi- 
seri izvade. Zrnca se polože na kovne pločice i 
osvijetle ultrizrakama, od čega dobiju sjaj. Ti se 
biseri ne razlikuju od pravih, a zovu ih heria- 
biseri. No proći će još vremena, dok se naše lje- 
potice počnu naveliko kititi tim heria-biserima 
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»To ti ne bi uspjelo,« reče Betzy suho. »Moja 
su djeca takve ćudi, da ih se čovjek ne može 
osloboditi, kad bi htio. Umirite se, mamine cu- 
rice, ne plačite. Mali pilić je bio bolestan, pa ga 
dobri ujka uzeo i usmrtio, a vi znate, da će noćas 
doći anđeo i odnijeti ga u nebo. Isus će ga tamo 
izliječiti, pa će on letjeti po čitavom nebu i pje- 
vati svim malim anđelima: kukuriku.« 

»Ne bismo li ga odnijeli kući, mama,« reče za- 
nosno Ningeborg. »Ja ću onda bdjeti, dok ne 
dođe anđeo i ponese ga.« 

»Ne, bolje je da ostane ovdje; ta znaš, da mi 
stanujemo na petom katu, pa bi anđeo morao 
da prijeđe previše stepenica. Zamisli, da pozvoni 
na pokrajna vrata i probudi gospođu Pedersen, 
koja se uvijek tako strašno srdi, kad netko kod 
nje pozvoni i što pita... Da, ti se smiješ, Tor- 
kilde, ali kada djeca počnu da tako pitaju, onda 
čovjek mora da se uteče nebu i anđelima . . . 
Tako; sada trčite i igrajte se. Jesi li ikada vidio 
tako slatku dječicu?« nasmiješi se ona Torkildu 
sjajući od radosti. »Bože veliki, kako je to lijepo, 
da te čovjek opet vidi . . . moj nesuđeni zaru- 
čniče! Kako živiš, Torkilde?« 

»Hvala, dobro ... a ti . . . ne treba uostalom 
ni da pitam.« 

»Da, j,a sam grozno odebljala. Da sam slutila, 
da ću tebe sresti, bila bih se danas potrudila da 
navučem steznik.« Ona se gotovo valjala od smi- 
jeha. »Ali uistinu nisam imala ni pojma, da bi 
netko mogao ovdje biti, a tako je teško dovući 
njih dvije ovamo gore.« 

»Ja ti se divim, da uopće možeš da obaviš tako 
golem posao.« 

»Ah da. Ne mogu da živim bez Nordmarka . . . 
a opet ne mogu ni da odem na čitav dan od djece. 
Znam vrlo dobro ... ti i ostali mladići mislili ste 
uvijek, da ja idem radi vas u šumu, ali to nije 
bilo istina. Mi smo našu stariju malu dovukli 
ovamo gore, kad joj je bilo istom trinaest mje- 
seci u kolicima ... ali natrag smo je morali da 
nosimo i nikako se nismo mogli siožiti u pita- 
nju, isplati li se da kolica, ili bolje ono, što je od 
njih ostalo, vučemo natrag u grad. Ja s djecom 
često dolazim ovamo; Finn je danas s nekim pri- 
jateljima otišao preko na Kobber, vratit će se 
oko četiri sata i onda ćemo malu odnijeti natrag. 
Ningeborg može da skoro čitav put sama pri- 
jeđe . . . nevjerojatno je čvrsta na nogama. O 
kako se veselim, mladiću, da te opet vidim. Sad 
ćemo ručati . . . dođi s nama u kuću, pa ćeš nešto 
pojesti.« 

Ona ga uhvati pod ruku. Činilo se, da se Betzy 
nimalo ne brine za svoj vanjski izgled: na rašču- 
panoj kosi imala je svijetlocrveni pusteni šešir, 
^°ji j°j je bio premalen, sa bijele bluze manj- 
kalo je na prsima nekoliko gumbova, ,a plavi 
sportski kaput bio je preuzak za njen puni struk 
bez steznika te se na želucu i otraga na-birao. A 
ipak je izgledala simpatično: od njenih nekada- 
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njih draži nije preostalo ništa do smiješka, ali 
taj je smiješak sačuvao svu svoju ljepotu. 

»Dođi i sjedni . . . opet ćemo jednom da pri- 
jatno proboravimo neko vrijeme zajedno i da 
se pošteno zabavljamo. Ali najprije brzo potrči 
dolje i dovedi djecu, molim te.« 

Kad se Torkild povratio s djevojčicama, Betzy 
je preko malog stola na verandi prevukla stol- 
nj.ak i upravo je izvlačila iz torbe svu silu vrlo 
tečnih jela. Seljakinja iz sela kraj močvare do- 
nijela je kave i kuhanog mlijeka i srdačno po- 
zdravila Torkilda. Stala je i razgovarala s njime, 
dok je Betzy skuhala za djecu kakao, posjela ih 
na nekakav sanduk uz stubište verande i nahra- 
nila ih. 

Kad je to obavila, prihvatila ih je za bradu, po- 
digla im glavu i nasmiješila im se. Torkild je to 
opazio te je s dubokom boli morao da se sjeti 
Rože . . . upravo se tako ona uvijek smiješila 
svome cvijeću. O kako je on bijednim učinio njen 
život . . . 

U taj čas reče seljakinja: 

»Vaša je gospođa bila o Duhovima ovdje... 
ona i još jedna gospođa. Pitala sam za vas i onda 
mi je rekla, da ste se rastavili. Znate, ja s.am to 
već zimus čula, ali nisam htjela vjerovati. Isuse 
dragi, zar je to zbilja moguće, Christiansen?« 

»Da, istina je.« 

»Bože dragi, što li sve ljudi danas čine. Ja mi- 
slim, da je svijet sve gori i gori. Znate i Norby- 
sovi su se rastavili. Ali milo mi je ipak, da vas 
opet vidim, Christiansen!« 

Betzy se vratila na verandu, sjela uz njega i 
natočila kavu. 

»Bože nebeski, kako ste se mogli rastaviti vas 
dvoje, Roza i ti! Jedi samo ... to ti je domaći 
kruh, ja ga uvijek sama pečem. Nikad se u životu 
nisam tako začudila kao kad sam to čula. Ja sam 
istina uvijek mislila, da bi se to jednom moglo 
dogoditi, ali nisam nikada vjerovala u moguć- 
nost, da ćete vi to zbilja učiniti.« 

»Kako to . . . ti si vjerovala... a ipak nisi 
mogla zamisliti mogućnost...?« 

»Ah vi ste oboje vrlo zgodni i nekako čudno- 
vati, pa nije čudo, što hoćete na svu silu da sebi 
život načinite zamršenim, umjetnim i roman- 
tičnim. Ali ja sam uvjerena, da vi ne možete da 
živite jedno bez drugoga, a i nikakav treći ne 
dolazi tu u obzir. To jest, zakleti se baš ne bih 
mogla, ali je teško vjerovati, da bi itko drugi 
mogao da trajno tjera taj vaš visoki stil. Mo- 
ram uvijek da se sjetim svog vlastitog iskustva 
s tobom . . .« Ona se smijala na sav glas. »Bora 
mi, Torkilde, tvoje je lice bilo zlata vrijedno! 
Zbilja, iskreno rečeno, ja sam mislila, da ste 
vi dvoje previše osjetljivi, da biste dopustili, da 
dođe do zakonske rastave s državnim odvjetni- 
kom i tako dalje. Ali Roza mi je pripovijedala, 
da ste sada rastavljeni . . .« 

»Zar si je vidjela?« upita Torkild tiho. 
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Razvijanje dječjih sposobno- 
sti. Već od najranijih dana dje- 
tiustva treba, u djetetu razvi- 
jati sposobnosti, koje su mu od 
Boga dane. Roditelji treba da 
opažanjima i iskustvom usta- 
nove, kojim sposobnostima di- 
jete po svo/joj naravi više na- 
ginje, pa da onda te sposobno- 
sti nastoje u njega, što više i što 
pomnije razvijati. Ako je na pr. 
djetetu prirođena sposobnost 
za glazbu, treba tome posvetiti 
veliku pažnju i prema moguć- 
nostima udesiti, da ta sposob- 
nost dođe do sve jačeg izra- 
žaja i razvoja.. Osobito treba 
gojiti u djetetu sposobnost za- 
pažanja onoga, što se oko nje- 
ga događa. Tako se oštri bi- 
strina duha u djetetu, a ta će 
mu u životu i te kako trebati. 

Dječje crtanje. Ovih dana ja- 
vila je štampa, kako su u Be- 
ču, Pragu i drugdje lijepo već 
razvijeni posebni tečajevi, u 
kojima djeca još iprije, nego li 
pođu u pučku školu, počnu uči- 
ti crtanje. I ustanovljeni su u 
tom silno veliki uspjesi, koji su 
donijeli velike koristi takvoj 
djeci u njihovu kasnijem škol- 
skom radu. Tako je i u Zagre- 
bu započela još prošle jeseni 
akcija s takvim tečajevima za 
dječje crtanje, te smo na to i 
mi u našem listu u više navrata 
već upozorili. Započeo /je s tim 
tečajevima uvaženi slikar i por- 
tretista Anatol Sergejev (Za- 
greb, Zrinjevac br. 1.), koji i 
ove jeseni 15. studenoga otva- 
ra novi takav tečaj za dječje 
crtanje. Kako je honorar vrlo 
malen, a korist za razvoj bu- 
dućih -sposobnosti djeteta mo- 
že biti vrlo velika, preporuča- 
mo tu akciju oko tečajeva za 
dječje crtanje roditeljima. 



»Da, bila je prošle sedmice kod mene. Otkad 
se vratila u grad, bila je više puta kod nas. Pro- 
šle sam je zime srela slučajno na ulici i nisam joj 
dala mira, dok nije k meni došla. Vjeruj mi, 
moja djeca i teta Roza su dobri prijatelji i ona 
ih upravo strašno voli . . .« 

»To mi je razumljivo.« 

»Ja sam joj rekla ono isto, što i tebi. Uosta- 
lom na vas će ovo malo rastave vrlo dobro dje- 
lovati. Vi ste oboje nekako bolovali od predu- 
bokog duševnog života. Ali jasno, kasnije ćete 
se opet vratiti jedno k drugome . . .« 

»Ja se sigurno ne ću vratiti,« reče mirno Tor- 
kild. On se pomalo počeo da čudi, kako to, da 
se ne srdi na Betzy, koja je bezbrižno kopala 
po stvarima, koje su mu dušu do smrti namu- 
čile. 

»Da se okladimo!« 


»Ne . . . nisam raspoložen,« reče on i lagano 
se nasmiješi. »Kako hoćeš. Uostalom obećaj mi 
bar to, da ćeš, kad opet zagrliš svoju najmiliju, 
darovati svakoj mojoj curici po jedan zlatni 
lančić . . . Djeco, znate li, što ćete dobiti od ovog 
ujaka ovdje? Dobit ćete — veli on — svaka po 
jedan krasan mali lančić oko vrata... zar to 
nije zlatan ujak?« 

»Kako živi?« upita Torkild tiho. 

»Ah da, vi ne živite ni u prijateljskim odnosima, 
kao što rastavljeni ljudi dandanas čine. Je li tko 
vidio tako staromodnih ljudi? Ali dakako, lije- 
čenje će na taj način biti radikalnije! Dobila je 
vrlo dobro mjesto u jednom uredu i stanuje kod 
neke udovice, koja ima šestero djece i trgo- 
vinu sapuna. Roza joj bez sumnje za vrijeme slo- 
bodnih sati čita knjige i nedjeljom vodi djecu na 
šetnju... I da, na koncu nešto ozbiljno kažem: 
Torkilde, ona te strašno ljubi!« (Nastavit će se.) 
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BRESKVINA GRANČICA 

NAPISAO GREGOR HRASTNIK 


Jakov Dolinar stajao je pred kućom i gledao 
u dolinu, koju su prekrivale ljubičaste večernje 
sjenke. Svuda je tamo vladao on, zdepasti i pla- 
vokosi gospodar sa čeličnim očima, a svi su mu 
seljaci od župana do udovice, koja je stanovala 
na kraju sela, pokorno služili. Kao što je njegovo 
lice sjalo uvijek u nekom prigušenom i krutom 
posmijehu, tako je uvijek bila čvrsta i tvrda nje- 
gova desnica, koju je vodio oštar i dalekovidan 
razum. 

Zapovijedao je, vladao je i sa svojom ženom, 
mladom gospođom Marijom, koja ni bogastvom 
svojim ni zdravom mladošću svojom nije mogla 
otvoriti njegovo- željezno srce. 

Kako bi sitni plamičak mogao rastopiti že- 
ljezno srce? 

Stara služavka izašla je iz kuće i nije mogla 
zadržati veselje u pokliku: 

»Gospodaru, dobili ste sina!« 

Pošao je, podigao tjelešce prvorođenčeta i 
uzeo ga na ruke; iz glavice su gledale velike, 
jasne oči. 

»To će biti moj nasljednik!« pomislio je, a 
divlje mu veselje nadulo prsa. Kimnuo je ženi 
i pošao. 

Kad je sutradan došao liječnik, jer je ženi pri- 
jetila smrt, sumnjivo se zagledao u oči novo- 
rođenčeta. Osvijetlio mu je žaruljom oči, a one 
se nišu niti maknule, nego su i nadalje gledale 
u prazno. 1 opet i opet pregledao mu je oči, a 
zatim je šutke otišao. U dvorištu je susreo go- 
spodara i podao mu drhtavu ruku. 

»Kako je sa ženom?« upitao je muž s vječitim 
smiješkom na tvrdu licu. 

»Možda će biti bolje, . . . nadajmo se . . . Htio 
sam vam kazati ... jer ste muž . . .« 

Dolinar nije ni trenuo okom i odlučno je 
kimnuo glavom, jer je ženinu smrt već smatrao 
neizbježivom. 

»Vaše je dijete potpuno slijepo!« 

Dolinarovo lice na smrt je poblijedjelo. 

»Što-o-o?« zahroptao- je muklo i prihvatio se 
rukama za zid. 

Liječnik je brisao naočare i stručno mu raz- 
lagao prirođenu sljepoću. Čovjeku su šumjele 
u ušima njegove riječi kao daleki slap, mutno 
i nejasno, no jedna mu je zadrla u željezno srce: 
sljepoća. 

»Upozoravam vas, da bi bilo vrlo zlo, kad bi 
vaša žena sada doznala, što je s djetetom.« 

Dolinar je kimnuo. Marija je te noći tiho uga- 
snula s tužnim osmjehom na svoje dijete, koje 
je zagonetno gledalo u prazninu. 

* 

Jakov Dolinar, koji je bio sve sebi podvrgao, 
borio se sa sljepoćom. Išao je od liječnika do 
liječnika, a dječakove su oči gledale u vječnu 
tamu. Kad ga je vodio za ručicu po poljima i vino- 
gradima, sin ga je zapitao: 


»Oče, što je cvijeće? Što je nebo, rijeka, 
ptica?« 

Dolinaru je ugasio smiješak, lice mu je posi- 
vjelo, pleća mu se pogrbjela. 

Ljudi su govorili: 

»Dolinar je slomljen. I od toga je kao slijep. 
Ništa ne vidi, da mu imanje propada.« 

No on nije ništa slušao. Lutao je sa slijepim 
sinom po svijetu, da savlada sljepoću. 

* 

»Gledaj, Marjane, to je breskva, popipaj ove 
nježne i velike cvjetove, koji stoje u skupinama 
na lijepim grančicama.« 

Dječak je lagano- položio ručice na grančicu i 
pomi risao je. 

»Kad su je usadili, oče?« 

»Usadio- ju je naš momak onoga istoga dana, 
kada je tvoja mati došla u našu kuću.« 

»To je dakle breskva moje mamice, je li, oče?« 

»Da, sinko.« 

Dječak je otkinuo grančicu i pritisnuo ju je 
na prsi. Zatim je uhvatio oca za ruku i tako su 
krenuli kući. 

Pred kućom im je istrčala ususret udovica, koja 
je stanovala na kraju sela. 

»Gospodine Dolinaru, lijepo vas molim, po- 
čekajte za najamninu, dva su mi dječaka bo- 
lesna i nemam, čime bih platila. Lijekovi, liječ- 
nik, slaba ljetina...,« plakala je udovica. 

Dolinar se smrknuo. Dječak je raširenih ruku 
koraknuo prema ženi i pružao joj breskvinu 
grančicu: 

»Uzmite, strino, to je s breskve moje mamice. 
Ponesite je svojoj djeci, da ozdrave.« 

»Anka,« rekao- je tiho Dolinar, »ovogodišnja 
najamnina već je plaćena. Recite Miciki, neka 
vam dade jaja i maslaca za dječake . . « 

Žena se zagledala u njega i vidjela, da su se 
slijepcu otvorile oči i da su iz njih curile suze 
smilovanja i prave sućuti. 

NAJBOLJE 

NAJJEFTINIJE ! 

To pravilo vrijedi i danas, kako je vrijedilo 
i onda, kad su ga naši pređi stvorili. O tome 
se može osvjedočiti svaki, koji kupuje „ Jaj- 
nine“. Jer se vrlo nakuhaju, trebaš ih znatno 
manje nego druge! 
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Lijevo: 

DILETANTI 
IZ GLUME 
.MUČENICE 
KR1 S T O V A, 
OPROSTI MI* 
prikazivane 
s velikim uspjehom 
u Feričancima 
u Slavoniji 


Gornje tri slike: 

S IZLETA 
ZAGREBAČKE 
ŠUMSKE 
ŠKOLE 

1. Kod mlina 
n šestinama 

2. Kod Kraljičina 
zdenca 

3. Kod svetoga 
»Jakoba 


S MAMOM U VRTU MARLJIVO REZANJE DRVA SRIJEMSKA NARODNA NOŠNJA 

u jeseni Foto o. Eugen Kukina iz Hrtkovaca 
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ŽIVOT 

AFUIČK 

OAZI 

Možete li sebi zamisliti, kaikav j 
kojima je sudbina odredila, da živu 
daleko i naširoko prostire se^ unac/i 
more pustinje, kojoj ne vidiš kraja 
komadiću zemlje našlo malo vode, 
razvija vegetacija i sav život oaze.^ 
svijeta živi tu malobrojno stanovniš 
stim, samotarskim, monotonim živ 
jem znači događaj prvoga reda, kac 
karavana te se tu zaustavi: tada t 
oaze osjete, da nisu tako zapušten 
nego da postoji i jedan daleki sv 
golemog pješčanog mora. Čim se n 
da dolazi karavana, sleti se mlado i 
danjiu i očekivanju karavanina dol 
ona boravi na oazi, život njezin d 
neki svečani izgled. No čim putn 
opet napuste oazu i izgube se u 
pustinjskim daljinama, spušta se s 
na život oaze i osjećaj osamljen os ti 
ni/h stanovnika. 

Osim ono vode, bez koje oaze u oj 
glo biti, najveći dobrotvor oazinih st 
paoma, koja joj daje tako čaroban ii; 
pruža sve, što im treba: u datuljami 
nu, kao što je nama žito ili krum 
građu za kuće, mostove, bunare i 1 
tako im paoma daje i ono-, i,z čega 
konope i druge potrebne stvari. I 
hladu uspijevaju često breskve i k; 
•sline i banane, smokve i naranče 
voće i bilje. 

Središte života na oazi jest nje: 
Ako je treba dobivati iz zemlje, de 
koja idući tromo uokrug bez ume 
sate i sate sisaljku. A ako je voda u 
narima ili potoku, žene dolaze s 
vrčevima na glavi stupajući polak( 
janstveno kao kakve kraljice, da nag 






U krugu: 

ARAPIN SA OAZE 
O A B E S 

odmara se sa svojom devom 
uz paomin gaj 


V A 
OJ 


život onih, 
i oazi? Na- 
o pješčano 
a tu se na 
KO koje se 
drezano od 

0 oaze pu- 
om, u ko- 
iođe kakva 

stanovnici 

osamljeni, 
it iza toga 
oazi sazna, 
aro u izgle- 
:ka. A dok 
dva upravo 

1 karavane 
edoglednim 
ra tromost 
a duše nje- 


e ne bi mo- 
lovni'ka jest 
led. Ona im 
glavnu hra- 
r, u drvetu 
nale, a isto 
•ave košare, 
paominu 
sije, ma- 
:e drugo 

na voda. 
i je ona, 
a okreće 
ličim bu- 
) rasta rirn 
i dosto- 
ibe vode. 


OAZA OABES 

Kuće oazinih stanovnika, ikoje se bjelasaju na 
prežarkom sunou, jesu iz kamena ili zemlje, a u 
njima redovito samo jedna prostorija, u kojoj 
živu zajedno nesamo članovi obitelji nego i nji- 
hov magarac i živinče. O kakvoj udobnosti obi- 
teljskoga života ne može tu biti ni govora.. I ko- 
likogod nama, kojima nije dosuđen takav život, 
biva često teško u našim životnim prilikama, do- 
bro bi bilo, da se sjetimo, da mnogo i mnogo 
ljudi, kao što su eto stanovnici oaza, imadu mno- 
go teži, jadniji i bjedniji život nego li i posljed- 
nji siromah kod nas. Dalo bi nam to pobude, da 
lakše snosimo svoje nevolje. A ipak nam se, kad 
se izrekne riječ oaza, ono, što ona znači, čini 
tako nečim čarobnim: komadić raja, u kojem 
cvate život okružen morem pustoši i smrti. 


Lijevo : 

VELIK DOGAĐAJ 
U ŽIVOTU OAZE: 
BIJELI LJUDI 
DOLAZE 
Stanovnici su se strčali 
i promatraju njihov dolazak 


Desno : 

KARAVANA JE 
STIGLA NA OAZU, 
koja se od tog dolaska sva 
oživjela 



MODA 



1. Vunena haljina s pojasom. Sprijeda i straga na 
laže se po dva pregiba, koja proširuju haljinu i čin , 
da ne smeta koracanju. — 2. Ženski kaput zims ii 
8 ovratnikom od krzna. — 3. Haljina za kućni posto. 
Straga jednostavna, sprijeda pričvršćena pojasom. 

— 4. Ženska kućna haljina s ukusnim ovratnikom. 

— 5. Elegantna večernja haljina od crepe satina Ili 
baršuna, ukrašena čipkama. — «. Vunen?. cuknja 

bez pojasa. 


DOMAĆICE 

kupujte potrebitu sta- 
klarsku i porculan- 
sku robu u staklani 

R. PASAR1Ć, ZAGREB, 

Ilica 5 Ilica 5 

llICA 128 

u*rta^tUof 

ILICA 128 -telefon bZ-39 iucaI28 


KRZNO 

Veliki izbor — niske cijene 

D. RAJČ1Ć, ZAGREB 


Ilica 7. Dvorišna zgrada 

TELEFON 44 99 


Umjetničko-fotografski atelier 



tori 


nalazi se sada 


ZAGREB, Ilica 8. Tel.: 48-68 


ZA OSVJEZENJE 

tijela i zraka u kući za bolesne 
i živčano slabe osobe, za pnt 1 kuću 
TOALETNI OCAT 

t e sastavljen iz aromatičnog ljekovitog 
ilja po našem starom, iskušanom propisu. 
Od osobite je koristi u svakoj kući i na 
putovanju. Osvježuje tijelo, okrijepljuje 
živce bolesnih i slabih, služi za umirenje, 
trljanje, pranje i kupanje, kod nesvjestice, 
glavobolje, prehlade, uzrujanosti, napora 
i umora. Upotrebljava se za mirisanje i 
trljanje ili se pije smiješan sa vodom na 
žličice, jače razrjeđen s vodom služi za 
pranje i oblaganje prema potrebi hladno 
ili ugrijano. Ne kvari se nikada i može 
se uvijek upotrijebiti. Cijena boce 
Din 15*—. — Proizvodi i stavlja u pro- 
met stara g. 1599. osnovana 

KAPTOLSKA LJEKARNA SV. MARIJE 
Ljekarnik VLATKO BARTULIĆ ZAGREB 
JelačiĆev trg broj 20. 


$vt Dttef&nt« 





NA ZELENOM OTOKE ttZrSJSJSSiZS 


Nismo pošli prema crkvi sv. Michana, jer bi- 
smo morali prijeći na drugu stranu rijeke Lif- 
feya, nego smo išli naprijed. Tu smo se našli 
odmah na uglu ulice Sira Filipa Francisa, koja 
zaokreće prema jugu. 

»Sir Francis? To sam ime već negdje čuo. Sa- 
mo gdje?« nisam mogao da se sjetim. 

»Sigurno ste čitali ,Juninsova pisma’,« po- 
mogne mi moj pratilac. 

»Da, da, imamo knjigu s izborom tih pisama 
izdanih i u hrvatskom prijevodu,« sjetih se knji- 
ge svog bivšeg profesora sa sveučilišta. 

A moj pratilac nastavi: 

»Eto u ovoj se ulici rodio taj zagonetni Ju- 
nius, koji je u drugoj polovici osamnaestoga 
stoljeća svojim oštrim perom prodrmao korum- 
pirani sistem tadašnje engleske vladavine. Pre- 
ko tri godine od g. 1769. do 1772. držao je obje- 
lodanjujući svoja pisma u napetosti svu engle- 
sku javnost: otkrivao je bez ikakvog obzira 
zakulisne stvari engleskih vlastodržaca i šibao 
nemilosrdno i desno i lijevo. Sve se uzvrpoljilo, 
sve je pitalo i tražilo, tko je taj tajanstveni, ne- 
poznati Junius, koji tolike tajne zna i koji se 
usuđuje tako smiono suditi svemoćnim kormila- 
rima države. Ali nitko nije znao. Digoše optužbu 
protiv izdavača tih Juniusovih članaka, ali on se 
opravdao: nije ni sam znao, tko mu ih šalje, 
nego su mu stizala poštom napisana vješto ude- 
šenim rukopisom, po kojem se njihov pisac ni- 
kako nije mogao otkriti. A tako vješto prita- 
jeni Junius, kojega je njegova odvažnost, da su 
ga otkrili, mogla i glave stajati, radovao se u 
sebi, što su se ljudi ,za koje je rekao, da nemaju 
stida i da se ničesa na svijetu ne plaše, trgli na 
njegovu satiru. Dakle opet je po jednom svom 
satiriku progovorila Irska i dobacila tolike poli- 
tičke istine silovitoj Engleskoj u lice. Irac ne 
voli dugo okolišati i prigrizati, što ga tare, nego 
će s istinom na vidjelo, bilo to kome milo ili ne 
bilo . . .« 

»A Junius se ipak pritajio . . .« upadnem ja. 

»Pa i to je mnogo pridonijelo njegovu uspje- 
hu. Treba znati, da u Engleskoj o ničijim dje- 
lima osim Shakespearovih nije kritika toliko pi- 
sala kao o ,Juniusovim pismima’. A to svakako 
nešto znači. I prošlo je gotovo punih pedeset 
godina, a da se nitko nije dovinuo tomu, tko je 
zapravo pisac tih državopravnih članaka, koji se 
ubrajaju među najbolja djela te vrste u cijeloj 
svjetskoj književnosti i u kojima je Junius pre- 
tresao sva glavna pitanja političke slobode po- 
čevši od ministarske odgovornosti, sudačke ne- 
zavisnosti i slobode izbora pa sve do slobode 
štampe. Tek godine 1816. ustvrdio je Taylor, da 
im je pisac Sir Filip Francis iz Dublina, koji je 
tada već bio starac od 76 godina, a kad su članci 
izlazili, bio je mladić oko 30 godina.« 

»Je li bio katolik? « 

»Nije. Bio je viši državni činovnik u ministar- 
stvu vojnom u Londonu, a na takvo mjesto nije 


(Nastavak) 

u Engleskoj mogao katolik doći. Znam, čudite 
se, da je to uz Svvifta i Shawa već treći dublinski 
protestant, koji se tako proslavio. A gdje su 
katolici? Ne čudite se. Sistem engleske vlasti, 
koji je išao za uništenjem irskoga katolicizma, 
sveo je katolike u Irskoj na najsiromašnije slo- 
jeve. Zemlja, kapital, državne službe i polje inte- 
lektualnoga rada bilo je pridržano samo pripa- 



CRKVA SV. MICHANA U DUBLINU 


dnicima engleske državne vjere. No našlo se u 
Irskoj i protestanata, koji u djelima svojim nisu 
mogli zatajiti, da su sinovi ove zemlje...« 

Išli smo ravno dalje kroz Thomas Street. 

(Nastavit će se.) 


Zastori su najljepši ures svakog doma i 
Čipke će kao ukras uvijek postojati l 
Platno je najpotrebnija stvar u kućanstvu 
U nas sve to na izbor I 


Lipak 

Radićeva ul. 10 ZAGREB Hica 73 
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KNJIŽEVNI SUSRETI 


TRAVNIČKA SPOMENICA prigo- 
dom pedesete godišnjice 
nadbiskupskog sjemeništa 
i nadb. velike gimnazije u 
T ravnikiu 1882.— 1932., uredio 
o. K. Z a b e o D. I., i z d a 1 a Aka- 
demija »R e g i n a Apostolo- 
r u m«, Sarajevo 1932., str. 448 sa 
107 slika. — Ovo zai'sta monumen- 
talno djelo je almanah, kakav u toli- 
kom opisegu još nije bio kod nas iz- 
dan. Već time, a još više obilnim i 
iscrpljivim sadržajem, koji daje peđe- 
setgođišnji pregled jedne od prvih i 
najvažnijih ustanova velikog nadbi- 
skupa Štadlera, zaslužuje ovo djelo, 
da bude postavljeno na prvo i poča- 
sno mjesto među svim onim, što je 
na katoličkom polju ove godine iz- 
dano. Akademija »Regina Apostolo- 
num«, izdavačka ustanova Vrhbosan- 
ske nadbiskupije, osnovana tek prije 
godinu dana, stupila je izdanjem ove 
spomenice zaista dostojno pred hrvat- 
sku katoličku javnost i može se tim 
svojim djelom zaista ponositi. Zaslu- 
žuje srdačne čestitke sviju onih, ko- 
jima je drag svaki katolički uspjeh. 
A ova spomenica znači velik, i te kako 
velik uspjeh. Ona je ogledalo kato- 
ličkog stvaranja i katoličkog prepo- 
roda Bosne ponosne. Ona je almanah 
77-orice hrvatskih pisaca i intelektu- 
alaca, koji su tu pridonijeli svoj dio 
za uzveličanje pedesetgodišnjeg jubi- 
leja travničke nadbiskupije uopće. 
Zato ovu spomenicu preiporučamo od 
svega srca svima* koji hoće i trebaju 
da pokažu svoju pažnju i ljubav pre- 
ma ovako znatnom katoličkom djelu. 

LOVRE KATIĆ: Sveta Mala Tere- 

zi ja, izdalo Hrvatsko Knji- 
ževno Društvo s v. Jeroni- 
ma, sa 19 si i k a, str. 64, cijena 
10 Din, Zagreb 1932. — Katolička 
mistika prosi jeva ljepotom potpunog 
samoprijegora i ljubavi prema bliž- 
njemu i uzdizanja k Bogu. Ona prosi- 
jeva uništenjem samoga, sebe i nala- 
ženjem sebe u tihom caru žrtvovanja 
za drugog u ljepoti ljubavi prema 
onomu, što je bez mana, savršeno. 
Nije ni čudo, da se za nju zagrijavaju 
mnogi umjetnici nalazeći često u njoj 
nadahnuća za svoja djela. Goethea je 
nadahnula pojava sv. Agate, da na- 
piše dramu »Ifigeniiju«. Talijanski 


književnik D’ Annunzio, taj stari libe- 
ralac, nalazi mnogo privlačivosti u mi- 
stici sv. Franje Asiškoga. Jest, katoli- 
čka mistika je uzvišena i velika, pa 
kad bismo je prelili u poeziju, dobili 
bismo djelo, za kojim bi posezali ne- 
samo katolici nego i nekatolici, pa i 
bezvjerci. Sv. Te režija iz Lisieuxa je 
svoje duševno sjedinjenje s Bogom 
pjesnički izrazila u životopisu, što ga 
je napisala vlastitom rukom. Mnogi se 
umjetnici i književnici dive tom cijelu 
kao biseru lirike. Međutim dobar dio 
njih ne vidi, da u tom djelu nije samo 
umjetnička obradba, što privlači, ne- 
go i sadržaj. Sv. Mala Terezi ja bila je 
pjesnikinja i spjevala je mnogo lije- 
pih pjesama, ali ona nije bila sam>o u 
nekim časovima pjesnikinja, nego u 
cijelom svom životu. Njezin je život 
bio poezija i to velika. Razumije se, 

G 


PRVI KONCERTI OVE SEZONE. 

Nova ko-ncertna sezona u Zagrebu 
otvorena je koncertom virtuoza 
na violini Mi lste ina iz Ode- 
se, održanom u Hrvatskom Glazbe- 
nom Zavodu. Njegova zaista do kraj- 
nih mogućnosti dotjerana svirka 
učinila je jak dojam. Osobito je sna- 
žno umio da interpretira Goldmar- 
ckov koncerat, djelo puno tempe- 
ramenta. Isto -tako je postigao jake 
efekte odsviravši u drugom dijelu 
programa neke simpatične i karakte- 
ristične manje stvari od Debussya, 
Wagnera, Szymanowskoga itd. Pre- 
skupe ulazne cijene učinile su, da je 
posjet ovoga koncerta <bio manji, ne- 
go što bi inače bio i zaslužio. 

Zagrebačka Filharmonija obećaj e 
za ovu sezonu qpsežniji program, iako 
već prvi njen ovosezonski simfo- 
nijski koncerat nije dao ništa 
zaista karakterističnije i privlačivije. 
Mozartova »Jupitrova simfonija« i 
Mendelssohnov Koncerat za violinu i 
orkestar op. 64. (solista virtuoz na 
guslama Ljerko Špiller) nisu bili ka- 
dri da privuku i osvoje. Lhotkina 
Svečana ouvertura nije dala ništa 
novo osim preglomaznih zvukovnih 
efekata: manjika joj bujnija glazbeno- 


da katoličkom književniku mora biti 
veoma drag i blizak život te duhovne 
junakinje. To vidimo i, kad čitamo 
ovaj životopis sv. Male Terezije od 
Lovra Katića. U njemu se ocrtava sva 
simpatija tog odličnoga književnika 
prema sv. Te režiji moć uživljavanja 
u jedan sveti katolički život. U malom 
opsegu on je lakim stilom i na neobi- 
čno zanimljiv način iznio nijezin život, 
a biti zanimljiv u tom pogledu danas, 
kad postoji gotovo čitava literatura 
o toj velikoj ii simpatičnoj svetici, to 
nije lako. Kad čitaš tu knjižicu, na 
mahove ti zablista po koja lijepa sli- 
ka, po koji pjesnički proćućeni i dani 
doživljaj, koji odaje njezino porijeklo. 
Naslovna sliika je originalna. To je 
crtnja Gabrijela Jurkića, koja prika- 
zuje raspelo u ružama i dvije ruke, 
koje drže te ruže. Uopće ova knjiga 
Katićeva je od naslovne pa do zad- 
nje stranice zanimljiva i draga knji- 
žica i ujedno prvi zaista vrijedni 
životopis Male Svetice. J. Korner. 


melodijska ideja i tematska širina. A 
Bela Bartok, taj razvikani madžarski 
prvak moderne glazbe, nije u Plesnoj 
suiti pokazao ništa drugo, nego da 
umije dati idealno nesređeni niz zvu- 
kova i ritama, kojima manjka melo- 
dijska duša, te da može točku staviti, 
gdjegod mu se svidi. Nadamo se od 
budućih koncerata Zagrebačke Filhar- 
monije bolje izabranim programima, 
koje će ona, Ikako je i ovim koncer- 
tom pod dirigentom Baranovićem po- 
kazala, znati dostojno izvesti. 

Koncerat Petra D u m i č i ć a, do- 
maćeg umjetnika na glasoviru, imao 
je lijep program, koji ije on zaista i 
sjajno izveo. U Beethovenovu Sonatu 
»Appasionatu« te u Ghopinovu »Bal- 
ladu«, »Fantaziju« i 2 Etude ulio je 
on mnogo duše te oživio ta uvijek 
rado slušana, klasična djela klavirske 
glazbe u neodoljivu čaru. Lisztov 
»Nocturne« i »Legenda o sv. Franji 
Paulskom«, pa Prokofjevov »Prelude«, 
a osobito Papandopulova Popjevka i 
Toccata iz »Partite za klavir« poveli 
su nas od klavirske glazbe sredinom 
19. stoljeća, kad je njezino blještavih) 
bilo na vrhuncu, k najnovijim nasto- 
janjima, koja nas ostavljaju još dez- 
orijentirane. Dr A. 
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Palača uzajamnog osig. društva 
u Ljubljani 


UZAJAMNO OSIGURAVAJUĆE DRUŠTVO ] 

Osnovano godine 190 0. u Ljubljani E 

Kao takovo jest potpuno naše domaće društvo i jedino utemeljeno strogo na principu E 
uzajamnosti, zato pruža potpunu garanciju osiguranicima. — PRIMA: u osiguranje ne- = 
kretnine i pokretnine protiv šteta od požara i groma, staklo, staklene ploče i zvona protiv = 

šteta puknuća i rasprsnuća, te osiguranja protiv provalne krađe. ŽIVOTNA osiguranja u E 

svim kombinacijama, miraz djeci, preskrba za starost, te pučka osiguranja bez liječničke = 

pregledbe do Din 20.000. — Tražite prospekte! — Sve uz najpovoljnije uvjete. E 

Pouzdani zastupnici primaju se uz dobre uvjete. = 

Sve upute i obrazloženja davaju : = 

PODRUŽNICE odnosno GLAVNA ZASTUPSTVA: | 

Zagreb, Starčevićev trg broj 6. — Telefon broj 25-57 = 

Beograd, Vaše Čarapića ulica broj 10 Sarajevo, Vojvode Stepe Obala broj 42 E 

Split, Ulica 11. puka broj 22 Celje, Vodnikova ulica broj 2 E 

Glavni zastupnici u svim većim mjestima naše države kao i mjesni povjerenici E 


~i 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 ii 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 ii 1 1 1 1 1 1 1 1 1 ii 1 1 1 1 1 1 1 1 1 ii 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 ii 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 u 1 1 1 1 1 1 1 1 n 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 ■ 1 1 
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ŽENSKI S V IJ JE T 


Kuhanje pomoću radija. Nekim m- 
žinjerima je u Americi uspjelo sku- 
hati kobasicu hrenovku pomoću rađi- 
jevih zraka. Čini, se dakle, da ćemo za 
koju godinu mjesto današnjih šted- 
njaka imati u kuhinji posebne radio- 
aparate za kuhanje. Najprije će do- 
maćica na radiju dobi-t/i zgodne ku- 
hinjske recepte, pa kad iz njih iza- 
bere, što da .kuha, ukopčat će radio- 
štednjak i bez brige za loženje sku- 
hati objed. 

Koliko stoji obrva? Nekoj francu- 
skoj filmskoj glumici spalio je filmski 
operater nepažnjom obrve. Ova je 
podnijela protiv filmskog poduzeća 
tužbu i tražila 100.000 franaka odšte- 
te. Tuženi se branio ovako: po sudu 
liječnika im adu obrve najviše 100 dla- 
čica, pa je svakako silno pretjerano, 
kada -tužiteljica za svaku dlačicu svo- 
jih obrva traži po 1000 franaka. Sud 
je uvažio tu obranu i dosudio tužite- 
ljici 300 franaka odštete -t. j. po 3 
franka za svaku dlačicu obrve. 

Kongres arapskih žena održaje se 
14. studenoga u Damasku u Siriji. Sa- 
stanci će se -održavati u zgradi sirskog 
sveučilišta. Glavni predmet kongresa 
bit će pitanje emancipacije Arap- 
kinja. 

Avijatičarka Elly Beinhorn, prva 
među avijatičankama, koja se sama 
prihvatila leta oko svijeta, bila je pri- 
je 4 godine obična građanska djevoj- 
ka u njemačkom gradu Ha,nnoveru. 
Vrlo je volila šport. Tada je jednom 
zgodom čula razgovor nekih avijati- 
čara -o letu preko oceana, i spopala 
ju je silna želja, da i sama bude avija- 
tičarka -te da tako leti daleko, daleko, 
da vidi najudaljenije zemlje i upozna 
nepoznate narode. »Baš za daleka pu- 
tovanja«, veli ona, »aeroplan je ne- 
samo najbrže nego i najsigurnije pro- 
metno sredstvo.« Posvetila se avija- 
tici, postigla uspjehe prvoga reda i 
proriče, da ženu čekaju još velike za- 
daće u tom zračnom športu. 

Četiri osobe na jedan stan dolaze 
poprečno u Pragu, u kojem 'ima na 
863.623 stanovnika svega 245.336 sta- 
nova u 33.111 kuća. 

Novorođenčad kao filmski glumci. 
U filmskom gradu Hollywoodu u 
Americi plaća se za novorođenče do 
1 mjeseca, ako nastupa u filmu, do 
100 dolara za sva'ki nastup. Što je di- 
jete starije, plaća je sve manja. Ve- 
lika je potražnja osobito za blizan- 
cima. Radi velike osjetljivosti očiju 


na jakom svijetlu, koje se upotre- 
bljava kod filmskoga, snimanja, traje 
nastup malog djeteta obično samo 
20 minuta. 

Obraćenje jedne Židovke liječnice. 

U Citta di Castello u Italiji prešla je 
na katoličku vjeru liječnica Židovka 
dr Greke Cohn, ravnateljica tamo- 
šnjeg sanatorija, te je na krštenju 
uzela imena Margareta, Marija, Ge- 


KUĆANSTVO 


KUHINJSKI RECEPTI. 

Francuska krušna juha. Rastopi na 
vatri sirovog masla u veličini malog 
jajeta. U njemu zažuti na sitno izre- 
zanog crvenog luka i jednu žemlju i 
kruh izrezan na komadiće. Kad je 
sve to požutjelo, p rili j k tome dvije 
litre juhe od kosti, metni papra i soli 
te kuhaj pola sata. Kad ije kuhano, 
procijedi juhu u lonac, u (kojemu si 
izmiješala jedan žumanjak. Juha je 
vrlo ukusna. 

Grah sa slaninom na francuski na*- 
čin. Namoči uveče K litre bijelog 
graha, drugi dan ga uzavri te iza ne- 
koliko minuta odlij mu vodu i nalij 
nanovo tople vode, osoli. i pridodaj 
5 dkg osušene i isjeckane slanine, če- 
tiri izrezuckana češnjaka, malo bi- 
bera i žlicu sitno izrezanog peršina, 
pokrij i kuhaij polako. Kad je gotovo, 
možeš pridodati, ako hoćeš, nekoliko 
kapljica octa. Takav grah izineseš kao 
varivo na stol s pire-om od krumpira 
ili s makaronima. 

Tirolska torta od kakao-a i pekme- 
za. Miješaj četvrt sata 7 dkg masti, je- 
dan žumanjak, 12 dkg šećera, dvije 
žlice pekmeza, pridodaj 4 dkg samlje- 
venih oraha, 2 dkg kakao-a, sitno iz- 
rezane kore i sok od polovice limuna, 
nalij M litre hladnoga mlijeka i s mli- 
jekom 18 dkg brašna. Primetni snijeg 
jednog bjelanjka i cijeli prašak za pe- 
čenje. Umijesi i stresi u dobro nama- 
zani model za tortu, koji si i s bra- 
šnom postila. Tortu peci u srednje 
vrućoj pečenjari četvrt sata. Kad je 
torta gotova, pospi je šećerom. 

Ima li već vaše dijete 

»Mi JI £ U M £ Ji n O S T< 

najljepši dječji časopis ? 



NEUGLAĐENA KOSA 

Bez njege kose nema uglađene kose, uzalud sva- 
ko češljanje, kovrčanje uvojka i pomada, za dan 
dva evo opet raskuštrane glave, divlja kosa bez 
njege, ne da se odmah ugladiti trajno već samo 
privremeno. Stoga se preporuča svakome za nje- 
gu kose, da upotrebljava samo iskušano sredstvo, 
a to jest Biljevna iscrpina od kopriva. Cijena boce Din 20— 
Za njegu kose valja samo prokušane proizvode upotrijebiti, a takove pru- 
ža god. 1599. u Opatovini osnovana stara 
KAPTOLSKA LJEKARNA »V. MARIJE 
Vlasnik Vlatko Bartulić, Zagreb 


UA D/O AHAUATI 

Movi odio 



Sve vrsti najboljih radio aparata na 
bateriju i električnu mrežu. Aparati za 
kratki val (Vatikan). 

KUĆNI KINO 

Kino za školu i kuću. — Veliko skla- 
dište filmova na posudbu. — Cijene 
veoma umjerene. — Tražite ponude 
od poznate tt. 

K/HOFOT, Zagreb, Jurišićeva 3 


C Ut kinu 
i kazalištu 



Odobreno od Ministarstva soc. politike 
I nar. zdravlja S. Br. 15051 od 26. 8. 1932 


Potrebna Knjiga za svalio Kućanstvo je 

VELIKA GRAĐANSKA KUHARICA, 

zbirka prokušanih naputaka za ukusnu 
građansku hranu. Drugo prošireno iz- 
danje. Sastavila ZLATA SUDETA. 
280 stranica. — Broširano 30. Din. — 
Vezano u originalne korice sa zlalo- 
tiskom 40 Din. — Za poštarinu valja 
dodati 3 Din. — Razašilje pouzećem 
ili za unaprijed doznačeni novac: 

KH31ŽARA NARODNE PH0SV3ETE 

ZAGREB, Kaptol 29. Br. ček. rač. 33.848 


ZADRUŽNA PUČKA ŠTEDIONICA 

k. z. u ZAGREBU 

21. TOMISLAVA KRALJA TRG 
prima uloške i daje zajmo- 
ve uz najpovoljnije uvjete 
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Starješina i Lujo. St.: »U buduće 
moramo štedjeti novac, pošto treba 
nabaviti veću količinu cigle.« 

Lujo: »Pa dobro, mjesto moje ušte- 
de novca za ciglu neka na onom mje- 
stu, gdje bi ta cigla bila stavljena, 
bude prozor.« 

Mati i Feliks. Feliks: »Mamice, 
molim kruha!« 

Mati: »Sine, pokvaren je.« 

Feliks: »Pa što ga ne pošaljemo na 
popravak?!« 

Pušač: »Sada slavim 10-godišnjicu, 
kako pušim iz tuđe kutije, a do godi- 
ne ću islaviti 10-godišnjicu, kako ni- 
tko iz moje ne puši!!« 

1 , 000 .. 000 . Staromu muslimanu netko 
napisa milijun, a on kao izvan sebe: 
Ama, čoče (čovječe), kako ćeš ti na- 
pisati u jedan čas milijun, kad se mi- 
lijun broji 8 dana? 

Put u Carigrad. Sin jednoga bega 
upita starog zgurenog adžu: »Adže, 
kuda se ide u Carigrad?« 

Ažde mu pokaže rukom: »Evo ova- 
ko, odavle pa na Bihać, Novi, Banju- 
Luku, Mostar, Erceg-Novi, Bosanski 
Brod, pa na Zagreb, Zemun i druga 
stanica ti je Pemska. (Pokaže.) Od 
Pemske ništa ko odavle preko mosta 
i eto te u Carigrad.« 

Profesor i ciganin. Profesor prola- 
zeći pokraj ciganskog naselja našali 
se sa jednim Ciganinom: »Kako si, ci- 
ganine?« 

A ciganin mu pristojno odgovori: 
»Dobro, lijepi brate!« 

Pismo. Filmski glumac Raymond 
Griff.ith priča: Neki čovjek dobije od 
sina, koji je glumac i nalazi se na tur- 
neji, slijedeće pismo: 

»Imam velik uspjeh. Pošalji mi, mo- 
lim, 5 livra, da mogu platiti gostioni- 
cu. Tvoj sin. — P. S. Stidim se, što pi- 
sah. Htjedoh ustaviti listonošu! Molim 
Boga, da pismo ne dobiješ.« 

Na ovu poslanicu otpisa mu babo:. 

»Dragi Algy! Tvoja molitva usli- 
šana. Pisma ne dobih! Tvoj otac.« 

Skupi stanovi. »Kako to? Vi, vla- 
snik pet kuća, pa tražite stan! Kako 
je to moguće?« 

»Sasvim naravno, jer su moji sta- 
novi za moju kesu preveć skupi.« 

Pas u brijačnici. Neki provincijalac 
putujući u Pariz svrati se kod jednog 



Figara (brijača) u Rambouilletu. Dok 
su pripravljali britve, seljak opazi je- 
dnog ćuku, kraj svoje stolice, koji je 
nepomično u nj gledao. 

»Šta je toj životinji, da tako zvjera 
u me?« 

Brico odgovori nehajno: 

»Taj pas uvijek sjedi ovdje. Vi ra- 
zumijete, kad mi se dogodi da odsi- 
ječem komad uha...« 

»Što onda?« 

»E, pa onda ga on pojede!« 

Bilježnik i deran. Bilježnik, da se 
našali, upita derana: 

»Što imaš u praznoj torbi?« 

»Malo neslana mozga!« 

Malo hrane. Djeca se u skupini hva- 
lila, kako se kod pojedinih malo jede. 
Mala Ljubica rekne: 

»Moj tata jede ko ptičica! Pojede 
samo 3 tanjura gulaša!« 

Marica nadoveže: 

»A moj tata ne jede gotovo nikako, 
samo na pamet pije, pa se i ne valja 
kao drugi pijani!« 

»Navali! Navali....!« Prodavač voća 
sav razdragan viče: »Navali! Navali, 
narode! Slatka ko šećer! itd.«, a seo- 
ski momci ravnodušno mu otrijebe 
koša’ru, doslovno shvativši njegove 
riječi. 

ŠAH 


Problem broj 6. 

Zl. Modor, Srij. Mitrovica 



Bijeli matira u 4 poteza. 


ČISTOĆA LICA 

Lice, koje je puno bobuljica, prištića, 
lišaja i sunčanih pjega, Dokazuje 
premalo njege i pažnje za njega 



Čisto lice Nečisto lice 


Slike pokazuju, kako se dade nečisto vzane- 
mareno lice gospodja ili gospode sa njegom 
opet očistiti, poljepsati i da se samo malo 
dnevno uzme vremena za njegu lica. Ako 
je lice suho, tad valja da se upotrebi masna 


MANDULA 

pomada za lice 


Cijena lončiću 
Din 15- 
Liljan sapun 
Din 10-- 


Proizvodi i u promet stavlja stara 

KAPTOLSKA LJEKARNA SV. MARIJE 
osnovana god. 1599. Vlatko Bartulić, 
Zagreb, Jelačićev trg 20. Dobiva se 
u svakoj ljekarni 


ASPIRIN 



n~r. zdravlja S. Br, 15blb od 'ž\). L^.. 19^, 


DOBRIJANOV PUT OKO SVIJETA 

4. NA JUŽNOM MORU r — 



Do'brijan je iz Egipta 
pošao iput j-uga, 
tek je malog psa Klopana 
uzeo za druga. 


Odšetao na Obalu, 
ta šta će u kući? 
zamolio starog čovu, 
da ga plivat uči. 


Stari čovo na svom štapu 
drži D obrijan a, 
al se mora da obrani 
od malog Klopana. 


Izbuljio čovo oči 
i rukom ga goni, 
a međutim dobri čika 
ispod vode roni. 
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ZAKLADA TISKARE 
NARODNIH NOVINA 
U ZAGREBU 

FRANKOPANSKA 26 TELEFON BR. 30-80 



Pr ep oruča svoju naj mo dernij e uređenu 

CINKOGRAFIJU 

LITOGRAFIJU 

KNJIGOTISAK 

OFFSET-TISAK 

KNJIGOVEŽNICU 

Izradba solidna i cijene umjerene 


Ilustrovani tjednik „ Obitelj * izlazi svake nedjelje. Pretplata 30 Din na tri mjeseca, za inozemstvo 3 dolara godišnje. Pretplata se plaća unaprijed 
Rukopisi se ne vraćaju. „ Obitelj * izddje Konzorcij Kuća Dobre Štampe. Za izdavača i uredništvo odgovara Dr Josip Andrit, glavni urednik m Obitelj i" 
Zagreb, Trenkova 1. Adresa uredništva i uprave „Obitelji": Zagreb , Trg Kralja Tomislava 21. Telefon 54-17. Cek. rač. po št. šted. br, 33,530. 
m Obitelj “ se tiska u Tiskari Narodnih Novina u Zagrebu. Za tiskaru odgovara V. Kirin, Zagreb , Deželićeva ul. 2. 




ANJE NA STAROM 
ALAČKOM STANU 
su tu dakako u manjini) 
nastoji načiniti nacrte za 
nove Uzorke, koji onda 
putuju u tvornice i rad- 
nje, gdje se po njima iiz- 
irađuju tkanine, sagovi, 
haljine, predmeti iz kože 
itd. Gotove se stvari izla- 
žu u Parizu, središtu 
svjetske mode, i tu se 
skupo prodaiu. 


VISOKA 

ŠKOLA 

ZA 

MOHU 


U Beču postoji među 
ostalim visokim školama 
ijedna za modu. U njoj 
se ne uči šiti, a većinom 
se tu ni ne radi škarama 
i iglom, nego olovkom i 
kistom. Crtanjem se vje- 
žba ukus, a fantazija i 1 
umjetnički smisao učeni- 
ca i učenika (muškarci 


C R T A N J 
MODELA ZA 
H A L J I N 


POČETNIČKI POKUSI 
IZ PAPIRA 
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